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format οpentype PS scripts cyrillic, latin, greek, greek poly, eastern euro-

pean, turkish, baltic, vietnamese 22 weights hairline, hairline italic, ultra thin, 

ultra thin italic, extra thin, extra thin italic, thin, thin italic, light, light italic, 

book, book italic, regular, italic, medium, medium italic, bold, bold italic, black, 

black italic, ultra black, ultra black italic glyphs 1535/font opentype fea-

tures small caps, small caps from capitals, oldstyle figures, lining figures, pro-

portional figures, tabular figures, ligatures, discretionary ligatures, superiors, 

scientific inferiors, numerators, denominators, fractions, ordinals, ornaments 

and various symbols, case-sensitive forms, stylistic set 1, stylistic set 2, capi-

tal spacing, slashed zero, access all alternates 
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This is a new simple and stylish contemporary typeface. A hu-

manistic sans serif which projects an image of reliability, author-

ity and competence making it ideal for corporate applications. A 

functional typeface which combines utility with style. Its subtle 

round characteristics such as the slightly curved-in edges, 

create a distinctly contemporary look, blending effectively tradi-

tional with modern details. This is an extremely versatile typeface. 

It comes with 22 weights and supports simultaneously Cyrillic, 

Latin and Greek. Each font contains 1535 glyphs and is loaded 

with 22 advanced opentype features. Extreme weights, such as 

the elegant hairline, are carefully designed to establish an even 

color throughout, while ultra black despite its heavy character-

istics is quite legible and powerful. Other intermediate weights 

such as light and book are ideal as body text for magazines and 

catalogs.  Every font in this series has been completed with 270 

copyright-free symbols, for packaging, public areas, environ-

ment, transportation, computers, fabric care and urban life.

δη
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εν λευκώ
Η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες

κινηματογράφος

ρεζερβα
εταιρική ταυτότητα

τεχνολογική ανάπτυξη
η αισιοδοξία είναι μια στρατηγική για ένα καλύτερο αύριο

ελληνολατινικο μειγμα με προσφατεσ κυριλλικεσ προσμειξεισ

μεσογειακη κουζινα

το ισχυροτερο δημιουργικο δυναμωτικο σου

ζωνταNEς εικOνες και πλοYςια χρωματα

η αισθητική είναι η πολιτική του μέλλοντος

ξενοδοχεία υψηλών προδιαγραφών με θέα το απέραντο γαλάζιο

Ασχέτως αν τα έθνη παραµείνουν περιορισµένα από εδαφική άποψη ή γίνουν πιο 

διασκορπισµένα, η ηλεκτρονική γειτνίαση θα ενισχύσει τους πολιτιστικούς δεσµούς 

ανάµεσά τους. Στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδω-

σε ορισµένους πολιτιστικούς κανόνες, ακόµα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά µέσα 

ενηµέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηµατικά. Η κατάρρευση της πρώην Σοβιετικής 

Ένωσης µπορεί να επηρεάστηκε από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ όσο νοµί-

ζουµε. Η τηλεόραση παρουσίασε ορισµένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσµο, 
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η αγάπη
μας σηκώνει
πάνω από
τα όρια των 
σωμάτων 
μας δίνει
ελευθερία
θέλησης

“

”HAIRLINE 115 pt
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Α Β ΓΔ Ε Ζ Η Θ Ι Κ Λ Μ Ν Ξ Ο Π Ρ Σ Τ ΥΦ Χ Ψ Ω

α β γ δ ε ζ η θ ι κ λ μ ν ξ ο π ρ σ ς τ υ φ χ ψ ω

Ά Έ Ή Ί Ό Ώ Ϊ Ϋ  έ ή ί ό ώ ϊ ϋ ΐ ΰ

& 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 € $ £ ¥ @

basic character set (applies to all weights)

REguLAR 9/12

REguLAR 38 pt

REguLAR 10/13

REguLAR 12/16

Ασχέτως αν τα έθνη παραμείνουν περιορισμένα από εδαφική άποψη ή γίνουν πιο διασκορπισμένα, η ηλεκτρονική γειτνίαση θα ενισχύσει τους πολιτιστικούς δεσμούς ανάμεσά τους. 
Στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πολιτιστικούς κανόνες, ακόμα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν 
κατηγορηματικά. Η κατάρρευση της πρώην Σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ όσο νομίζουμε. Η τηλεόραση παρουσίασε ορισμέ-
να προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη δυνατότητα στους ανθρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν όχι να τα σέβονται σταθερά. Επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την 
παγκόσμια επικοινωνία. Με τις επί εικοσιτετραώρου βάσεως ειδήσεις γενικά ήταν όλο και πιο αδύνατο να αποκρυφτούν σημαντικά γεγονότα από τον υπόλοιπο πλανήτη. Παρομοίως, η 
Πληροφοριακή Αγορά θα ασκήσει μια συνδυαστική και εξισωτική δύναμη στους τοπικούς και παγκόσμιους πολιτισμούς, καθώς οι άνθρωποι από τα μικρότερα χωριά και τις μεγαλύτερες 
μητροπόλεις θα επιδιώκουν αναψυχή, εμπόριο, εκπαίδευση, υγεία και άλλες ανθρώπινες δραστηριότητες μαζί, άσχετα με την εθνικότητά τους. Στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση δια-
σκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πολιτιστικούς κανόνες, ακόμα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. Η κατάρρευση της πρώην 
Σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ όσο νομίζουμε. Η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, 
δίνοντας τη δυνατότητα στους ανθρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν όχι να τα σέβονται σταθερά. Επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την παγκόσμια επικοινωνία. Με τις επί εικοσιτετρα-
ώρου βάσεως ειδήσεις γενικά ήταν όλο και πιο αδύνατο να αποκρυφτούν σημαντικά γεγονότα από τον υπόλοιπο πλανήτη.

Ασχέτως αν τα έθνη παραμείνουν περιορισμένα από εδαφική άποψη ή γίνουν πιο διασκορπισμένα, η ηλεκτρονική γειτνίαση θα ενισχύσει τους πολιτιστικούς δεσμούς 
ανάμεσά τους. Στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πολιτιστικούς κανόνες, ακόμα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά 
μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. Η κατάρρευση της πρώην Σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ 
όσο νομίζουμε. Η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη δυνατότητα στους ανθρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν όχι 
να τα σέβονται σταθερά. Επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την παγκόσμια επικοινωνία. Με τις επί εικοσιτετραώρου βάσεως ειδήσεις γενικά ήταν όλο και πιο αδύνατο 
να αποκρυφτούν σημαντικά γεγονότα από τον υπόλοιπο πλανήτη. Παρομοίως, η Πληροφοριακή Αγορά θα ασκήσει μια συνδυαστική και εξισωτική δύναμη στους τοπι-
κούς και παγκόσμιους πολιτισμούς, καθώς οι άνθρωποι από τα μικρότερα χωριά και τις μεγαλύτερες μητροπόλεις θα επιδιώκουν αναψυχή, εμπόριο, εκπαίδευση, υγεία 
και άλλες ανθρώπινες δραστηριότητες μαζί, άσχετα με την εθνικότητά τους. Στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πο-
λιτιστικούς κανόνες, ακόμα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. Η κατάρρευση της πρώην Σοβιετικής Ένωσης μπορεί 
να επηρεάστηκε από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ όσο νομίζουμε. Η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη 
δυνατότητα στους ανθρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν όχι να τα σέβονται σταθερά. Επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την παγκόσμια επικοινωνία. Με τις επί εικοσι-

Ασχέτως αν τα έθνη παραμείνουν περιορισμένα από εδαφική άποψη ή γίνουν πιο διασκορπισμένα, η ηλεκτρονική γειτνίαση θα ενισχύσει 
τους πολιτιστικούς δεσμούς ανάμεσά τους. Στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πολιτι-
στικούς κανόνες, ακόμα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. Η κατάρρευση της πρώην 
Σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ όσο νομίζουμε. Η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα 
προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη δυνατότητα στους ανθρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν όχι να τα σέβονται σταθε-
ρά. Επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την παγκόσμια επικοινωνία. Με τις επί εικοσιτετραώρου βάσεως ειδήσεις γενικά ήταν όλο και πιο 
αδύνατο να αποκρυφτούν σημαντικά γεγονότα από τον υπόλοιπο πλανήτη. Παρομοίως, η Πληροφοριακή Αγορά θα ασκήσει μια συνδυα-
στική και εξισωτική δύναμη στους τοπικούς και παγκόσμιους πολιτισμούς, καθώς οι άνθρωποι από τα μικρότερα χωριά και τις μεγαλύτερες 
μητροπόλεις θα επιδιώκουν αναψυχή, εμπόριο, εκπαίδευση, υγεία και άλλες ανθρώπινες δραστηριότητες μαζί, άσχετα με την εθνικότητά 
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Α Β ΓΔ Ε Ζ Η Θ Ι Κ Λ Μ Ν Ξ Ο Π Ρ Σ Τ ΥΦ Χ Ψ Ω

α β γ δ ε ζ η θ ι κ λ μ ν ξ ο π ρ σ ς τ υ φ χ ψ ω

Ά Έ Ή Ί Ό Ώ Ϊ Ϋ  έ ή ί ό ώ ϊ ϋ ΐ ΰ

& 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 € $ £ ¥ @

basic character set (applies to all weights)

ITALIC 9/12

ITALIC 10/13

ITALIC 12/16

Ασχέτως αν τα έθνη παραμείνουν περιορισμένα από εδαφική άποψη ή γίνουν πιο διασκορπισμένα, η ηλεκτρονική γειτνίαση θα ενισχύσει τους πολιτιστικούς δεσμούς ανάμεσά τους. Στις λίγες 
δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πολιτιστικούς κανόνες, ακόμα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. 
Η κατάρρευση της πρώην Σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ όσο νομίζουμε. Η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες 
σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη δυνατότητα στους ανθρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν όχι να τα σέβονται σταθερά. Επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την παγκόσμια επικοινωνία. Με τις 
επί εικοσιτετραώρου βάσεως ειδήσεις γενικά ήταν όλο και πιο αδύνατο να αποκρυφτούν σημαντικά γεγονότα από τον υπόλοιπο πλανήτη. Παρομοίως, η Πληροφοριακή Αγορά θα ασκήσει 
μια συνδυαστική και εξισωτική δύναμη στους τοπικούς και παγκόσμιους πολιτισμούς, καθώς οι άνθρωποι από τα μικρότερα χωριά και τις μεγαλύτερες μητροπόλεις θα επιδιώκουν αναψυχή, 
εμπόριο, εκπαίδευση, υγεία και άλλες ανθρώπινες δραστηριότητες μαζί, άσχετα με την εθνικότητά τους. Στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους 
πολιτιστικούς κανόνες, ακόμα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. Η κατάρρευση της πρώην Σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε από 
αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ όσο νομίζουμε. Η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη δυνατότητα στους ανθρώπους να τα θεω-
ρούν κοινά, αν όχι να τα σέβονται σταθερά. Επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την παγκόσμια επικοινωνία. Με τις επί εικοσιτετραώρου βάσεως ειδήσεις γενικά ήταν όλο και πιο αδύνατο να 
αποκρυφτούν σημαντικά γεγονότα από τον υπόλοιπο πλανήτη.

Ασχέτως αν τα έθνη παραμείνουν περιορισμένα από εδαφική άποψη ή γίνουν πιο διασκορπισμένα, η ηλεκτρονική γειτνίαση θα ενισχύσει τους πολιτιστικούς δεσμούς 
ανάμεσά τους. Στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πολιτιστικούς κανόνες, ακόμα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά μέσα 
ενημέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. Η κατάρρευση της πρώην Σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ όσο νομί-
ζουμε. Η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη δυνατότητα στους ανθρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν όχι να τα σέ-
βονται σταθερά. Επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την παγκόσμια επικοινωνία. Με τις επί εικοσιτετραώρου βάσεως ειδήσεις γενικά ήταν όλο και πιο αδύνατο να απο-
κρυφτούν σημαντικά γεγονότα από τον υπόλοιπο πλανήτη. Παρομοίως, η Πληροφοριακή Αγορά θα ασκήσει μια συνδυαστική και εξισωτική δύναμη στους τοπικούς και 
παγκόσμιους πολιτισμούς, καθώς οι άνθρωποι από τα μικρότερα χωριά και τις μεγαλύτερες μητροπόλεις θα επιδιώκουν αναψυχή, εμπόριο, εκπαίδευση, υγεία και άλλες 
ανθρώπινες δραστηριότητες μαζί, άσχετα με την εθνικότητά τους. Στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πολιτιστικούς κα-
νόνες, ακόμα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. Η κατάρρευση της πρώην Σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε 
από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ όσο νομίζουμε. Η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη δυνατότητα στους 
ανθρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν όχι να τα σέβονται σταθερά. Επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την παγκόσμια επικοινωνία. Με τις επί εικοσιτετραώρου βάσεως ει-

Ασχέτως αν τα έθνη παραμείνουν περιορισμένα από εδαφική άποψη ή γίνουν πιο διασκορπισμένα, η ηλεκτρονική γειτνίαση θα ενισχύσει τους 
πολιτιστικούς δεσμούς ανάμεσά τους. Στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πολιτιστικούς κανό-
νες, ακόμα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. Η κατάρρευση της πρώην Σοβιετικής Ένωσης 
μπορεί να επηρεάστηκε από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ όσο νομίζουμε. Η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες 
σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη δυνατότητα στους ανθρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν όχι να τα σέβονται σταθερά. Επίσης, το μέσο αύξησε 
δραματικά την παγκόσμια επικοινωνία. Με τις επί εικοσιτετραώρου βάσεως ειδήσεις γενικά ήταν όλο και πιο αδύνατο να αποκρυφτούν σημα-
ντικά γεγονότα από τον υπόλοιπο πλανήτη. Παρομοίως, η Πληροφοριακή Αγορά θα ασκήσει μια συνδυαστική και εξισωτική δύναμη στους το-
πικούς και παγκόσμιους πολιτισμούς, καθώς οι άνθρωποι από τα μικρότερα χωριά και τις μεγαλύτερες μητροπόλεις θα επιδιώκουν αναψυχή, 
εμπόριο, εκπαίδευση, υγεία και άλλες ανθρώπινες δραστηριότητες μαζί, άσχετα με την εθνικότητά τους. Στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση 

ITALIC 38 pt



8

G06V04  Greek Text Typeface, Original Type Design

αΒγΔεΖηΘικλμνξοπρστυφΧΨΩ

αβγδεζηθικλμνξοπρσςτυφχψω

Ά Έ Ή Ί Ό Ώ Ϊ Ϋ  έ ή ί ό ώ ϊ ϋ ΐ ΰ

&0123456789€$£¥@

basic character set (applies to all weights)

BOLD 9/12

BOLD 10/13

BOLD 12/16

ασχέτως αν τα έθνη παραμείνουν περιορισμένα από εδαφική άποψη ή γίνουν πιο διασκορπισμένα, η ηλεκτρονική γειτνίαση θα ενισχύσει τους πολιτιστικούς δεσμούς 
ανάμεσά τους. στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πολιτιστικούς κανόνες, ακόμα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά 
μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. η κατάρρευση της πρώην σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ 
όσο νομίζουμε. η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη δυνατότητα στους ανθρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν όχι 
να τα σέβονται σταθερά. επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την παγκόσμια επικοινωνία. με τις επί εικοσιτετραώρου βάσεως ειδήσεις γενικά ήταν όλο και πιο αδύνατο 
να αποκρυφτούν σημαντικά γεγονότα από τον υπόλοιπο πλανήτη. παρομοίως, η πληροφοριακή αγορά θα ασκήσει μια συνδυαστική και εξισωτική δύναμη στους τοπι-
κούς και παγκόσμιους πολιτισμούς, καθώς οι άνθρωποι από τα μικρότερα χωριά και τις μεγαλύτερες μητροπόλεις θα επιδιώκουν αναψυχή, εμπόριο, εκπαίδευση, υγεία 
και άλλες ανθρώπινες δραστηριότητες μαζί, άσχετα με την εθνικότητά τους. στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πολι-
τιστικούς κανόνες, ακόμα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. η κατάρρευση της πρώην σοβιετικής Ένωσης μπορεί 
να επηρεάστηκε από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ όσο νομίζουμε. η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη 
δυνατότητα στους ανθρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν όχι να τα σέβονται σταθερά. επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την παγκόσμια επικοινωνία. με τις επί εικοσιτε-

ασχέτως αν τα έθνη παραμείνουν περιορισμένα από εδαφική άποψη ή γίνουν πιο διασκορπισμένα, η ηλεκτρονική γειτνίαση θα ενισχύσει τους πολιτι-
στικούς δεσμούς ανάμεσά τους. στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πολιτιστικούς κανόνες, ακόμα και 
σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. η κατάρρευση της πρώην σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε 
από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ όσο νομίζουμε. η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη 
δυνατότητα στους ανθρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν όχι να τα σέβονται σταθερά. επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την παγκόσμια επικοινωνία. με 
τις επί εικοσιτετραώρου βάσεως ειδήσεις γενικά ήταν όλο και πιο αδύνατο να αποκρυφτούν σημαντικά γεγονότα από τον υπόλοιπο πλανήτη. παρομοί-
ως, η πληροφοριακή αγορά θα ασκήσει μια συνδυαστική και εξισωτική δύναμη στους τοπικούς και παγκόσμιους πολιτισμούς, καθώς οι άνθρωποι από 
τα μικρότερα χωριά και τις μεγαλύτερες μητροπόλεις θα επιδιώκουν αναψυχή, εμπόριο, εκπαίδευση, υγεία και άλλες ανθρώπινες δραστηριότητες μαζί, 
άσχετα με την εθνικότητά τους. στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πολιτιστικούς κανόνες, ακόμα και 
σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. η κατάρρευση της πρώην σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε 
από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ όσο νομίζουμε. η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη 

ασχέτως αν τα έθνη παραμείνουν περιορισμένα από εδαφική άποψη ή γίνουν πιο διασκορπισμένα, η ηλεκτρονική γειτνίαση 
θα ενισχύσει τους πολιτιστικούς δεσμούς ανάμεσά τους. στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέ-
δωσε ορισμένους πολιτιστικούς κανόνες, ακόμα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν κατη-
γορηματικά. η κατάρρευση της πρώην σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ 
όσο νομίζουμε. η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη δυνατότητα στους 
ανθρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν όχι να τα σέβονται σταθερά. επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την παγκόσμια επικοι-
νωνία. με τις επί εικοσιτετραώρου βάσεως ειδήσεις γενικά ήταν όλο και πιο αδύνατο να αποκρυφτούν σημαντικά γεγονότα 
από τον υπόλοιπο πλανήτη. παρομοίως, η πληροφοριακή αγορά θα ασκήσει μια συνδυαστική και εξισωτική δύναμη στους 
τοπικούς και παγκόσμιους πολιτισμούς, καθώς οι άνθρωποι από τα μικρότερα χωριά και τις μεγαλύτερες μητροπόλεις θα επι-
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Ασχέτως αν τα έθνη παραμείνουν περιορισμένα από εδαφική άποψη ή γίνουν πιο διασκορπισμένα, η ηλεκτρονική γειτνίαση θα ενισχύσει τους πολιτιστικούς δεσμούς ανάμε-
σά τους. Στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πολιτιστικούς κανόνες, ακόμα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά μέσα ενημέ-
ρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. Η κατάρρευση της πρώην Σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ όσο νομίζουμε. Η 
τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη δυνατότητα στους ανθρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν όχι να τα σέβονται σταθερά. 
Επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την παγκόσμια επικοινωνία. Με τις επί εικοσιτετραώρου βάσεως ειδήσεις γενικά ήταν όλο και πιο αδύνατο να αποκρυφτούν σημαντικά 
γεγονότα από τον υπόλοιπο πλανήτη. Παρομοίως, η Πληροφοριακή Αγορά θα ασκήσει μια συνδυαστική και εξισωτική δύναμη στους τοπικούς και παγκόσμιους πολιτισμούς, 
καθώς οι άνθρωποι από τα μικρότερα χωριά και τις μεγαλύτερες μητροπόλεις θα επιδιώκουν αναψυχή, εμπόριο, εκπαίδευση, υγεία και άλλες ανθρώπινες δραστηριότητες 
μαζί, άσχετα με την εθνικότητά τους. Στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πολιτιστικούς κανόνες, ακόμα και σε έθνη όπου τα 
ηλεκτρονικά μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. Η κατάρρευση της πρώην Σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε από αυτό τον παράγοντα περισσότερο 
απ’ όσο νομίζουμε. Η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη δυνατότητα στους ανθρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν όχι να 
τα σέβονται σταθερά. Επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την παγκόσμια επικοινωνία. Με τις επί εικοσιτετραώρου βάσεως ειδήσεις γενικά ήταν όλο και πιο αδύνατο να απο-

Ασχέτως αν τα έθνη παραμείνουν περιορισμένα από εδαφική άποψη ή γίνουν πιο διασκορπισμένα, η ηλεκτρονική γειτνίαση θα ενισχύσει τους πολιτιστικούς 
δεσμούς ανάμεσά τους. Στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πολιτιστικούς κανόνες, ακόμα και σε έθνη όπου 
τα ηλεκτρονικά μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. Η κατάρρευση της πρώην Σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε από αυτό τον πα-
ράγοντα περισσότερο απ’ όσο νομίζουμε. Η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη δυνατότητα στους αν-
θρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν όχι να τα σέβονται σταθερά. Επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την παγκόσμια επικοινωνία. Με τις επί εικοσιτετραώρου 
βάσεως ειδήσεις γενικά ήταν όλο και πιο αδύνατο να αποκρυφτούν σημαντικά γεγονότα από τον υπόλοιπο πλανήτη. Παρομοίως, η Πληροφοριακή Αγορά θα 
ασκήσει μια συνδυαστική και εξισωτική δύναμη στους τοπικούς και παγκόσμιους πολιτισμούς, καθώς οι άνθρωποι από τα μικρότερα χωριά και τις μεγαλύτε-
ρες μητροπόλεις θα επιδιώκουν αναψυχή, εμπόριο, εκπαίδευση, υγεία και άλλες ανθρώπινες δραστηριότητες μαζί, άσχετα με την εθνικότητά τους. Στις λίγες 
δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε ορισμένους πολιτιστικούς κανόνες, ακόμα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά μέσα ενημέρωσης 
απαγορεύονταν κατηγορηματικά. Η κατάρρευση της πρώην Σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ όσο νομί-
ζουμε. Η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη δυνατότητα στους ανθρώπους να τα θεωρούν κοινά, αν 

Ασχέτως αν τα έθνη παραμείνουν περιορισμένα από εδαφική άποψη ή γίνουν πιο διασκορπισμένα, η ηλεκτρονική γειτνίαση θα 
ενισχύσει τους πολιτιστικούς δεσμούς ανάμεσά τους. Στις λίγες δεκαετίες που η τηλεόραση διασκορπίστηκε παντού, διέδωσε 
ορισμένους πολιτιστικούς κανόνες, ακόμα και σε έθνη όπου τα ηλεκτρονικά μέσα ενημέρωσης απαγορεύονταν κατηγορηματικά. 
Η κατάρρευση της πρώην Σοβιετικής Ένωσης μπορεί να επηρεάστηκε από αυτό τον παράγοντα περισσότερο απ’ όσο νομίζουμε. 
Η τηλεόραση παρουσίασε ορισμένα προϊόντα και υπηρεσίες σε όλο τον κόσμο, δίνοντας τη δυνατότητα στους ανθρώπους να τα 
θεωρούν κοινά, αν όχι να τα σέβονται σταθερά. Επίσης, το μέσο αύξησε δραματικά την παγκόσμια επικοινωνία. Με τις επί εικο-
σιτετραώρου βάσεως ειδήσεις γενικά ήταν όλο και πιο αδύνατο να αποκρυφτούν σημαντικά γεγονότα από τον υπόλοιπο πλανήτη. 
Παρομοίως, η Πληροφοριακή Αγορά θα ασκήσει μια συνδυαστική και εξισωτική δύναμη στους τοπικούς και παγκόσμιους πολι-
τισμούς, καθώς οι άνθρωποι από τα μικρότερα χωριά και τις μεγαλύτερες μητροπόλεις θα επιδιώκουν αναψυχή, εμπόριο, εκπαί-
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ΑαΒβΓγΔδΕεΖζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπΡρ

ΑαΒβΓγΔδΕεΖζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπΡρ

ααΒβγγΔδεεζζηηΘθιικκΛλμμννΞξοοΠπΡρ

ααΒβγγδδεεΖζηηΘθιικκΛλμμννΞξοοΠπρρ

ΑαΒβΓγΔδΕεΖζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπΡρ
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ΑαΒβΓγΔδΕεΖζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπΡρ

ααΒβΓγΔδεεζζΗηΘθιικκλλμμννΞξοοππρρ

ααΒβγγΔδεεΖζηηΘθιικκλλμμννξξοοππρρ

ΑαΒβΓγΔδΕεΖζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπΡρ

ααββΓγΔδεεζζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπρρ

ΑαΒβΓγΔδΕεΖζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπΡρ

ΑαΒβΓγΔδΕεΖζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπΡρ

ΑαΒβΓγΔδΕεΖζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπΡρ

ΑαΒβΓγΔδΕεΖζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπΡρ

ΑαΒβΓγΔδΕεΖζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπΡρ

ΑαΒβΓγΔδΕεΖζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπΡρ

ΑαΒβΓγΔδΕεΖζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπΡρ

ΑαΒβΓγΔδΕεΖζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπΡρ

ΑαΒβΓγΔδΕεΖζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπΡρ

ΑαΒβΓγΔδΕεΖζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπΡρ

ΑαΒβΓγΔδΕεΖζΗηΘθΙιΚκΛλΜμΝνΞξΟοΠπΡρ
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мифы и реальность
Все, кому интересно, уже давно ознакомились не только с сюжетом, но и со стили-
стическими приемами нового фильма Квентина Тарантино, а также хорошо осведом-
лены об источниках его киноманского вдохновения. В первой части этого военно-

авантюрного китча (визит нацистского полковника-иезуита на французский хутор 
в поисках забившихся в щели евреев) объектом заимствования становится Серджо 
Леоне с его анилиновыми спагетти-вестернами и музыкой Эннио Морриконе, вопре-

Все, кому интересно, уже давно ознакомились не только с сюжетом, но и со стили-
стическими приемами нового фильма Квентина Тарантино, а также хорошо осведом-
лены об источниках его киноманского вдохновения. В первой части этого военно-

авантюрного китча (визит нацистского полковника-иезуита на французский хутор в 
поисках забившихся в щели евреев) объектом заимствования становится Серджо 
Леоне с его анилиновыми спагетти-вестернами и музыкой Эннио Морриконе, во-

Все, кому интересно, уже давно ознакомились не только с сюжетом, но и со стилистическими приемами ново-
го фильма Квентина Тарантино, а также хорошо осведомлены об источниках его киноманского вдохновения. В 
первой части этого военно-авантюрного китча (визит нацистского полковника-иезуита на французский хутор 

Все, кому интересно, уже давно ознакомились не только с сюжетом, но и со стилистическими приемами ново-
го фильма Квентина Тарантино, а также хорошо осведомлены об источниках его киноманского вдохновения. 
В первой части этого военно-авантюрного китча (визит нацистского полковника-иезуита на французский 

Все, кому интересно, уже давно ознакомились не только с сюжетом, но и 
со стилистическими приемами нового фильма Квентина Тарантино, а также 

Независимо от того, продолжают ли нации оставаться изолированными, или они становятся более распределенными, электронная смежность укрепит куль-
турную связь между ними. В течение нескольких десятилетий, что телевидение стало широко распространенным, некоторые культурные кодексы были переда-
ны, даже к нациям, где электронные средства коммуникации строго запрещались. Сей факт, вероятно, повлиял на распад Советского Союза в большей степени, 
чем мы можем думать возможные. С радиопередачами новостей 24 часа в день стало более трудно скрыть информацию от публики. Аналогично, Информацион-

курение вредит вашему здоровью

не испытано на животных

внимание
Экстрим в щадящем режиме

путеводитель по миру

cyrillic

эксперт



13

G06V04  Greek Text Typeface, Original Type Design

Screams
fashion

Guidelines

nächster

electronic means of communication

Quiting smoking now greatly reduces risks to your health

booming economy, relaxed lifestyle, dead brains

MONthlY guidE tO thE bEst iNdEpENdENt rEcOrd rElEasEs

un shoppIng aboRdable et de qualItÉ pouR fashIonIstas en quÊte d’exotIsme

les nouveaux prêT à porTer

Unregelmäßigem

Regardless of whether the nations continue to remain isolated as far as the territo-

rial aspect is concerned or they become more distributed, the electronic contiguity 

will reinforce the cultural link between them. During the few decades that television 

became widespread, some cultural codes were transmitted, even to nations where 

electronic means of communication were explicitly forbidden. The breakup of the 

Soviet Union may have been affected by this factor more than we would think pos-

sible.  Television presented several products and services worldwide, making people 

latin


